
,« 5- * ilfV#' «MW

rNví

SBKB

, ** ■ • . 1

XXIX. évfolyam. 190. szám. Péntek, 1897. augusztus 13.

DEBRECZEN
A DEBRECZEM ÉS VIDÉKI FUGGETLENSEGI PART KÖZLÖNYE.

Egész évre 
Felévre 
Negyedévre 
Egy hóra \

Hirdetést díj :

Egye« néni ára ár.

Felelős szerkesztő : KOHÁNYI GYULA.V' , /1 • _/, T„ uÓRÍrvpÁT X^yyLNígy hasábos petit sorért á kr. Nagyobb terjedelmi s több«*órFomunkatars : "»UÄi-V*« ■■ | irjet<MS-k a|k„ szerint jutányos áron vetetnek fel. Belyeg-díjmio
Kiadók : HOFFMANN 0» TÁRSA. <*•» külön b.lsiawirt J0 kr.

—A Balkán uralkodói.
Debreczen, aug. 13.

(k.) Az utóbbi napok eseményei 
önkéntelenül is rákényszeritenek, hogy 
foglalkozzunk azokkal a különféle euró­
pai hvrczegekkel, kiket a nagyhatalmak 
jónak láttak a diplomáczia azon kísér­
leti telepére melyet Balkán félszigetnek
hívnak, felügyelőkként ellenőrzés mellett 
odarendelni.

Az 1878-iki orosz-török háború 
Obrenovics Milán szerb fejedelmet és 
hohenzollerni Károly román fejedel­
met találta a Balkánon, akik aztán
mindaketten függetlenekké lettek a há­
borúban tanúsított érdemeik elismeréséül 
s király czimet és rangot kaptak a bar­
bár országokban s helyettük Batten­
berg Sándort állították hü béres feje- 
delmül a szultánnak, hogy az ne legyen 
megfosztva a játékszertől, —- Bulgária 
számára. Ez a három uralkodó jelzi azt 
a határpontot, amelytől kezdve kell te­
kintenünk a Balkánon történő esemé­
nyeket, ha velük foglalkozni akarunk.

Károly király egy igazi német szí­
vósságával igyekezett immár több mint 
negyedszázados uralkodása alatt Románia 
viszonyait rendbehozni, népét műveltté, 
országát gazdaggá tenni s ez neki immár 
teljesen sikerült, annyira hogy ugv nem­
zetiségi guerillaharcz, valamint a keres­
kedelmi politika tekintetében nekünk 
magunknak is veszedelmes versenytár­
sunk. Mióta uralkodik, háborúba nem
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keveredett s az orosz-török háborúban 
épen e miatt szenvedett területi vesz­
teséget intenzív politikájával teljesen 
ellensúlyozta.

Mig tehát Károly király képviselte 
és képviseli ma is a józan középutat, 
addig Milán és Battenberg Sándor a két 
végletnek lehettek képviselői. Milán kön­
nyelmű, Sándor erős akaratú, Milán 
gyáva, Sándor hős, Milán a tönk szélére 
juttatta országát pénzügyi ős politikai 
tekintetben, Sándor kivívta neki egész 
világ elismerését, mikor Szerbiával há­
borúba keveredett Arról aztán egyik 
sem tehet, hogy a saját nemzete nem 
bánt el méltóan vele, hogy Milán még 
mindig Szerbia pénzén korhelykedik, 
sőt ma már haldoklik, Sándort pedig 
gyalázatos módon megfosztották trón­
jától . . .

Ök tehát letűntek s jöttek helyükbe 
mások : Milán helyett a fia Sándor, akinek 
ez a egyetlen, de igen nagy hibája, mert 
igy akár az anyjára, akár az apjára 
hallgat, egyaránt baj nemzetére. Annyit 
azonban mindeneseire elért 6 is, hogy 
Szerbiáról, ha jót nem is, de legalább 
rosszat nem beszélnek.

S a másik ? Igen, a másik, arról 
van most különösen szó, Koburg F ér­
di n á n d-ról. Fejedelemmé tette, be­
csületet szerzett ezzel s későbbi műkö­
dése által ismét Bulgáriának Sztambu- 
lov István s Ferdinánd fejedelem egy 
orgyilkos lándzsáját juttatta neki jutal­
mul. Igaz, elismerést, fenség czimet

nem szerzett neki Sztambulov, mert 
Oroszországnak még ma is a szájában 
van Kaulbars futásának az ize, de tisz- 
teteletet, becsületet szerzett magánál., 
országának és fejedelmének egyaránt, 
mert el tudta feledtetni Karavelovot és 
Czankovot, a kik detronizálták Batten­
berg Sándort. De ez még mind semm\ 
Udvarában tart egy orgyilkost s mikor 
már tehetetlen palástolni a dolgot s a 
meggyilkolt szeretőnek egész hazája fel- 
zudul, hivatalos képviselete rákénysze­
ríti a bíróságot, hogy elitélje a gazem­
bert, akkor a fejedelem nevében azt 
hirdeti drágalátos miniszterelnöke, hogy 
Ausz'ria-Magyitrország fújta fel az egész 
dolgot, pedig az ahhoz hasonlók ná­
lunk Magyarországon mindennap meg­
történnek. És ez az ember még el mert 
menni a Károly király udvarába ?! Ez 
az ember, a ki ma0yar honvédhuszár 
tiszt volt Jászberényben, beszél illetve 
beszéltet igy Magyarországról ?! Hisszük 
és elvárjuk, hogy hiába ment kézcsókra 
Konstantinápolyba, a magyar kormány 
sem a miniszterelnökét, sem őt magát 
nem tűri meg tovább Bulgária felett. 
Hiszen ehhez képest Milán valóságos 
gentleman, pedig annak disznókereskedő 
volt a nagyapja, Ferdinándé pedig 
Lajos F ü I « p, a polgár király !

Sztambulov és Battemberg Sándor 
emléke követelnek méltó elégtételt a 
Magyarországon elkövetett sértésért a 
mi becsületünkön kivül.

A fészek készen vár.
— A Debreczen jogosított közleménye. —

Irta : Krúdy Gyula.
I.

A’i ég kéken és csodásán néz a földre, 
jjel három éra. Merengve nézem a holdat.

Csendesen vész el a háztetők között. Egy 
issé fehér marad utána az a tipegő bárány- 
dhőcske, a melyik magánosait barangol a ju- 
usi éjben, aztán belevész az is a sötétbe. A 
old eltűnt. Elszállt arra, a merre én lakom. 
Ht a régi házakra szór most ezüstös fátyolt 
utat tesz a vénhedt zegzugos utczákon. Az 

gyik utcza hegynek megy, a másik völgynek, 
injd meg elvész a házszögletek között. A 
implom mögé is benéz. Itt némi tér van,bór­
ák állanak őrt, a lombok alatt homály s az 
pró kavics csillan a terecskén. A hold hosz- 
zan néz meg mindent, ezüstfátyolok kelnek 
tra a nesztelen ég felöl a fűidig, a magaste- 
ejü házakon csukott az ablak, a kapu is,csak 
z óra ütés haitin olykor.

Nyugalom, csend, alusznak ; az éj titok— 
atos s regél a másvilágról s a szellő zenéje 
allszik, -- a hold álmodozva bolyong a ház- 
élők fölült.

Most megírom a Karász Ilka történetét I 
Mert Ilka csepp vala és méla, azonkívül fehér 
cserepes virágok közül nézte az éjszakát. 
Csend. Susog a levegő a nagy nyugalomtól. 
Az orgonák rezzennek az udvaron, a virágok 
felnyitják szemüket. Éj vala s a verandán a 
széles kerti székben ülve, csendesen gondol- 
kozgatott egy fehér ruhás asszony. Körül a 
vadszőlő futja be az oszlopokat.

A gondolatok jöttek-mentek. Halkan szál­
ló felhők ezek, a mik úgy támadnak valamer­
re!. Honnan. A nyári éjszakából. Az égről 
egv-egy csillag is lepillant, valamerről sóhaj 
lebben keresztül a földön. Ejfél im elmúlt 
Szellő támad az udvar vége felől.

II.
Ilka komoly és okos nő, némileg karcsú, 

de nem tulmagas. De álmodozó s édes istenem 
csak szive van éz más semmi. A nőknek elég 
ennyi a szív dobog, dobog, olykor nagyobbat 
dobban a rendesnél, duzzadtan ömlik a vér 
szét az erekbe. Mert a női természet ám egy­
szerű és tiszta. Ott nincs titok; csak a szív 
különös. Az élet hite, ez a nő.

Mert Ilka csak egy asszony. Húsz éves, 
szereti az urát, pedig az éra szomorú beteg 
férfi sőt őszülő. Eáradt és busán néz a vi­
lágba. Az ifjúság játékos, úgy megy el hogy 
véletlen, csak itt van, még ragyogás lakik a 
szemben, Demeter János is ott vala mesgyójén

a vénségnek. De im itt van mellette Ilka. Is­
tenem alig negyven éves ! . .

S igy szomorú a ház is. Gyerekkacagás, 
gyerekkaczagás ... Ez itt a kert, nagy udvar 
és vagyon, aztán nincs senki. Hát igy mennek 
ők ketten az élet utján. A férj a nő karjába 
kapaszkodik. Ilka szeretettel similja meg De­
meter János ránezos homlokát. Vége, vége ... 
A szeme faradt s csöndes a szava Mert a 
vénségnek nincs költészete, a vónség csak 
szomorú és szenvedésekkel leli. Mikor negyven 
évvel jön meg a vónség.

Mert Ilka jóformán leány még. Kicsi és 
karcsú, a szemében ábrándok csillának fel 
méla fénynyel s álmai hasonlók a fehér ga­
lambokhoz. De csöndes. Végre is, végre is.. . 
Az egyik asszony örökké leány marad és csak 
szenved, meg a szive dobbanásától elsápad, 
meg ábrándjai vannak. Sir, sir . . . Miért sir? 
Az álmok előjönnek egyenkint és sorban. Hégi 
álmok. A háza dombon állt, előtte az Aranyos 
s fülemile ónek, flottázó rigófütty verte fel a 
tájat. Nagylombu kanadák közül nézett ki a 
ház fehér fala. Itt vala egy kicsi pad el búj- 
tan, mélyen a Ioncz alatt, az orgonák itt nyit­
ják’ a legszebb virágjukat, itt dalol legédeseb­
ben a madár. Az égből csak egy foltnyit látni 
az összehajtó fűkön által, de ez a folt ragyo­
gón kék és oly tiszta, mint eg\ ábrándos 
románcz.
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A közoktatási tanács tiz hónapja,
— Saját tudósitónktól. —

Debreczen, aug. 12.
Azországoskőzoktatási

tanács, amelyet W 1 a s s i c s mi­
niszter tava y október elsején uj alapra fek­
tetett, uj munkakörrel látott el s újra életbe­
léptetett, megadta az első tájékozást nyújt 
életjelt abban a jelentésben, amelyben félévi 
működéséről számul be a miniszternek.

Ejelen tésszorinta tanács 
alaposan és szakszerűen foglalkozott mind­
azokkal az égető közoktatásügyi kérdésekkel, 
amelyeket a miniszter véleményadás és javas­
lattétel végett hozzája utalt.

E kérdések közül elsőrendű fontosságit a 
középiskoláktantervének 
é sszervezetének régóta 
huzódóreviziója, amelynek elő­
készítése közben a tanács a g ö r ö g-p ó 11 o 
tanterv módosításának és 
az egységes középiskolái jogosítás 
alapjának elvét fogadtá el munkálatai kiinduló 
pontjául.

Foglakozott továbbá a tanács az osztott 
osztatlan népiskolai tanitáslerv revíziójával, 
valamim a nem magyar ajkú 
népiskolák szamára a magyar 
nyelv tanításán á 1 irányadóul 
szolgáló módszertani : utasítások kidolgozá­
sával.

E kérdések elseje kétszeresen fontos,mert 
egyrészt megigazítja a Imrmincz évvel ezelö't 
inegáliapiiott s azóta teljesen elavult szerve­
zetet, másres-t púdig érvénvre juttatja azt a 
modern törekvést, melynek czélja szerves 
kapcsolatot és ősszbangzást teremteni a nép­
es középiskolai tamtásterv közölt. Ezt eddig- 
ele. igen sajnosai), nélkülöznünk kelle t. — A 
magyar nyelvtanítás! módszeres utasításoknak 
pedig nemcsak hazafias és magyar nemzeti 
szempontból van nagy fontoságu, hanem azért 
is, mert tudnivaló, hogy akárhány nemzetiségi 
iskolában a magyar nyelvtanításban tapasztalt 
eredménytelenség oka nem is annyira az illető 
tanítók hazaion hm érzelmeiben, mint inkább a 
nyelvtanítás módszerében való járatlanságuk­
ban gyökerezett.

Hasonlóképpen nagy fontosságúak a t a- 
n i t ő lt ú p z íi : ntizclcl tanítás- 
tervéhez készítendő módszertani utasítások 
munkálatai is, valamint a p o 1 g á r i i s- 
kolákrofor m j a, a mikkel a tanács 
behatóan foglalkozott.

A tanítóképzőben módszeres utasilások 
kérdése szoros kapcsolatban áll magának a 
népiskolának helyes irányban való terelésével ; 
mert kétségen felül álló dolog, hogy egy maga­
sabb színvonalon álló uj tanitóaemzedek emelni 
fogja magái a népiskolát is. A polgári iskolák 
reformjának pedig az a hivatása, hogy egész­
séges alapra helyezze azt az iskolát, amely 
három évtizeden át mindjobban elterelődött 
igazi czéljátúl és rendeltetésétől s a melynek 
fölvirágozlatása é r d e k e a nemzet nagy 
zömének.

A középiskolai rendtartás köréből az 
igazgatói utasítások revediálásának munkálatai 
is foglalkoztatták a tanácsot, hasonlóképpen a 
polpári iskolai tanítóképző-intézet nőipari 
szakosztályának tanitásterve le.

Mindé munkálatnál a tanács, a korábbi 
gyakorlattól el téréi leg, nem zárkózott el az il­
letékes szakkörök vél jtnenyélől, hanem, amint 
az a jelentésből kitűnik, a miniszter egyenes 
utasiiasára minden egyes esetben és minden 
egyes kérdésre nézve meghallgatta azokat a 
legkiválóbb, a gyakorlati térén működő fér­
fiakat, kik a szóban forgó reform kérdésében 
kifejezést adlak annak a nézetnek és felfogás­
nak, a mely a tanügyi körökben az illető kér­
désre nézve elterjedt.

*

Így volt a jelentés szerint. De kérdjük, 
mi értelme lehet annak, hogy >a tanács nem 
zárkózott cl az illetékes szakkörök véleményé­
tül- stb (1 lentebb,) mikor' megtörtént, hogy 
a saját előadó taná sósának a tanács megbí­
zásából készített munkálatát a polgári iskola 
reformjáról teljesen sutba dobta, még csak 
tárgyalásra sem méllaUa V Nem akarunk most 
így mczidenlaliler állást foglalni, ebben a nagy 
kérdésben, hanem annyit mindenesetre je­
leznünk kell, hogy a munkálatról elvi 
szempontból lehet akármiféle vélemény, — 
de annyit minden cselre megérdemelt volna, 
hogy komoly tárgyalásra méltassák. Kérdjük, 
vájjon milyet! reményünk lehet arra, hogy ez 
a tanács megoldja az egységes jogosítása kö­
zépiskola nagylontosságu kérdését, mikor ennek 
legelső harczo.sa állal egyenesen az egységes 
jogos i I á-u középiskola felállítására alapítva 
kesznolt polgári iskolai tervezetei épen azért: 
nem tárgyalja, mert természettudományi alapon 
készült.

Ha az uj tanács is oly ellensége a ter­
mészettudományi oktatásnak s olyan nagy 
ütve a humanióráknak, mint a régi volt, ezzel 
a nagy fontosságú reformmal is úgy járunk,

Az cg, az cg . . . Ili még az ég is más. j Nyílt, barna szemével szomorú tnosoly- 
Hol vannak a begyek V Csak paszta, messze I lynl pikant Ilkára. De nem, nem, nem szem- 
kéklik agyait valami, de arra csak a fecske i rebányas ez.
itytlaz el. Es hogy locsogott a víz is. Hege, Es már egy év. Ö elment. Tanulni, és
rege, mindez valami ábránd, az erdő felől el- messze külföldre. Istenem, az a kicsi pad a 
repülő sóhajtás, az eső, a mi int kopog lefelé loiicz-sövény mellett. Tán nincs is meg többé, 
a begyekről 8 az ősz puha, méla sugárzása ! j Viharok, szenvedések. Tán a levevő se a 
Igen az ősz. Ekkor jött el. regi. Ilka kissé felrefordi'ja a fejéi. Az Elek

, „ ***• szemei mily barnák és szenvedők. Akkor pe-
\ égre is derült. Szabad-e sajnálkozni az] dig csuk mosoly v a I a benne. Az er.lön 

elhangzott fülelni le dalon ? Ili Demeter János, j járlak.
Utólib már köhögés. Nemde, kötelessége | Szel kalandozott a lombok között, a
ápolni

Igaz, kissé beteg vala akkor is, egy év 
előtt, mikor eljött orte oda a távoli házba 
De akkor ősz vala, igaz nem kedves, de csú- 
k"s, utolsó szerelmét élő szeptember, de De­
meter János meghűli. l:-y is mondta. Istenem, 
az egészség nincs meg többé.

Ősz, ősz, arra gondolok ; madár búcsú­
zik nz erdő tisztásain

Egy l'érli-hang szólal meg a félhomály­
ban.

— Emlékszik a kökörcsinekre ? Együtt 
téptük. Emlékszik, emlékszik, Ilka ?

Emlékszik Elek bokrétát uvujt az asz- 
szony felé.

— Ezt hoztam, mert tudom, szereti. 
Nem ugyan otthonról. Csak most megyek ha­
zafelé. Irta u néni, hogy e városkában lakik. 
Útba esett.

De az otthoniak ugy-e szebbek ? Én 
megyek most haza.

Halkan kissé kedvetlenül szól.

tisztásokon nagyon szép vala a nap, és a 
fadorekak is ragyoglak. A kökörcsin mesziről 
integetett csinos fejecskéjével.

— Hazamegy ?
Ívok elörehajlik.

Igen, megyek. Vár minden. A néni 
berakja a cserepeket az ablakomba, tán még 
öli érem a fecskéket is. Emlékszik, az eresz 
abut a fészekre. A néni irta, hogy a tavaszon 
ismét eljöttek, mert a fecske bii és csak 
szeret az ő kiesi szivéyel. Sir ? Miért ?

— Ah, miért sírnék ?
Az asszony feláll. Előrelép. Elnéz messze 

a verandáról.
Heim a szobában az ura : ez édes meleg 

nem neki való, Ezer évig, de vigyázni kell 
magára.

1) pedig vigyáz. Csöndes szeptemberi 
délután. A liget felől párázatok röpültek be 
u nagy udvarba. Leng a levél a fán, némelyik 
neszei ve fordul le. Ilka az arczához emeli a 
virágot.

mint elődje idejében a görögpótló tanfolyammal 
Annak is ellensége volt elvben a tanács de 
azért a miniszter parancsára kidolgozta e tan- 
lantervet : lett az eredmény egy tudoinánvus 
quodibet.

Lesz módunkban e kérdésről nézetünket 
bővebben kifejteni, azonban ezeket már most 
el kellett mondanunk, mikor a fenti kommüniké 
lelkes szavait olvassuk.

Vidám befejezés.
Debreczen, aug. 13.

Ami vidámság és jókedv az utolsó hó­
napokban a képviselőház négz meg kivált 61- 
órás üléseiből hiányzott, mind helyrepótolta 
a szerdai ötperces üés. Hogyne, mikor 
negyvenhötnapos vakáozió kövstkezik utána. 
Reggel liz órakor még voltak aggódó emberek: 
N y e g r e László és L a k a t o s Miklós; 
az egyik a szabadelvű párt, a másik az ellen­
zék jegyzője. Hiába kérték tegnap a bu.su- 
zókat : ne utazzanak még el ; mert hátha ma 
mér nem jön el száz ember se az ülésre - 
csak nem lehet az ülést addig felfüggeszteni, 
amíg fürdőkből, nyaralóhelyekről előkeritik a 
hiányzókat !

— Mem jönnek el ma negyvenen sb 1 
szólt pesszimisziikusan Lakatos.

— Menj te a baloldali folyosóra és szá­
mold össze, hányán vannak én meg a jobbo ­
dul! olvasom meg. Felóra múlva megtudjuk, 
hányán hiányzanak.

Így is teltek, és Nyegre már öt perez 
múlva elvetette minden gondját. Hegte11 a 
jobboldali folyosó jókedvű, nevető képvise­
lőkkel. Egész sereg szabadságos jü't be, 
a vidám befejezésből már részt akartak 
ők is

— Ezeket ki kellene liltani; tréfált Be­
öthy Algernon. Most bezzeg bejönnek, amikor 
mi kikapartuk a forró — vaká ziót 1

Az ülésterem még üres, csak Nyegre 
készíti elő az iratokat. Jön hozzá a balfo'yo- 
sórói nagy szomorúan Lakatos,

—- Mit csináljunk ? Ketten vagyunk 
az ellenzékről, Sima Ferencz meg én.

— Sebaj, vagyunk ini százötvenen is.
L u p p a Ué'er melleit hatalmas kosa­

rak állanak :
—- Hoztam nektek szabadságlevelet, 

mondogatja a kedves öreg ur, a ki a Házat 
gyakran megörvendezteti egy egy rúzsaszállit- 
tnánynyal. Ma remek sárga rózsát hozott és

—■ Tegnap, mikor itt volt, azt mondta, 
hogy már ma otthon lesz V — kérdi halkan 
az asszony s csöndesen megfordul.

Elek fáradt mosolylyal néz maga elé.
— I en, igy gondoltain, mikor tegnap 

reggel a városba értem. S igy este is, mikor 
elmentem

De hisz ugy is megyek ma. Egy nap. 
Az igaz, o'thon lenni, mi jó. A néni, hogy 
vár ! Már bizonynyal egész fehér a haja. És 
sima ,- és tiszta kötény előtte, a mellén egy 
szál rozmaring. Illat az egész házban. Derű 
tekint hu az ablakon. Onnan ép fel lehetett 
látni a dombra, a hol maguk laktak, Ilka; a 
Iákat látni, a nagy sor ablakot, fényt, mindent. 
Hersze, a mi házikónk kicsiny, de meleg fé­
szek. Sir, Istenem, miért V

— Ugyan 1
Csönd. A férd lassan feláll. I‘ka háttal 

áll hozzá. Mereven néz a főidre s kunyhón 
úszik a szeme. Az ajka remeg s kétségbe- 
esettsn szorítja az arczához a virágokat.

— Ilka.
Lassú és halk e hang, tele szerető me* 

legséggel. l ka, Ilka . . . Szeret megbocsát. 
Ilka.

Az asszony azt hiszi, hogy zokogásba 
fullad a hangja, ha szól. Erőfeszítést lön s 
csöndesen mondja:

Azért jött, hogy szenvedni lásson ?
Elek az asszony keze után nyúl. Ilka 

sebesen félrevonja azt.
! I ^ Elmúlt minden. Beszélgessünk tovább;
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nem tűri, hogy csak egy képviselő kabátja is 
rózsa nélkül maradjon.

_ Tűzzétek ki hadd lássa a világ, hogy 
letelt a nyolcz hónapotok ;

És tiz perez múlva fölvirágozva járt min­
denki ; ott pompázott Kálmán Károly 
reverendája övén ép úgy, mint a Tisza 
Kálmán gomblyukában.

De íme, már szavazni is kell, és csodák 
csodája, föláll az egész baloldal s elfogadja a 
16. §-os javaslalo'. Mi ez ? Megmagyarázza a 
viharos derültség, Hogy az ellenzékről csak 
ketten hárman jöitek el — a kormánypárt 
fiataljai mind áttelepedtek a szélsőbalra. Kr- 
dély miniszter nevetve hálásan intéget az 
ideiglenes szélsőbaloldaliak felé. Hanem ennél 
a meglepetésnél is mulatságosabb volt egy 
másik jelenet. Bejött a házba egy képviselő, 
akit senki nem ismert; akkor volt olt először, 
talán átutazóban jutott eszébe, hogy hiszen 
benézhetne a képviselőházba. Szóval ott volt 
s látta, mint járálnak törvényhozók sorban 
1, u p p a Péterhez s mint jönnek vissza 
tőle fólékesitve szép rózsával. Azt nem sej­
tette az idegen, hogy a derék, raagyarruhás, 
csizmás ur maga is képviselő, aki gyakran 
részesíti ilyen figyelmes ajándékban képvise­
lőtársait, Odament a virágos kosárhoz zsebébe 
nyúlt és barátságosan kérdezte :

_Hogyan adja bácsi, ezt a szép
rózsát ?

A jelenet épen belelt a Ház jókedvébe 
s az ismeretlen csak később tudta meg, miért 
kaczagtak rajta olyan jóizün.

Ülés után sokáig tele volt a folyosó. Egy 
pár képviselő fólkisérte W 1 a s s i c s mi­
nisztert az egyik írói karzatra, hogy bemu 
tassa neki az obstrukezió költészetét. A leg­
forróbb obstrukeziés napokban született az 
elkeseredett paródia, mely ott ragyog a Ház 
fehér falán (a háznagy még nem látta mert 
inkvizíció lelt volna a dologból). Így szól :

Sírfeliratom :
Itt írok én.
Lenn beszélsz te :
— Ileszclnék én,
Írnál itt te !

. . . Holnap jönnek a kőművesek, pallé­
rok esztergályosok, hogy kitatarozzák a meg­
viselt termeket, padokat ; miután feledve az 
obstrukezió buja-baja, majd letörlik a kese­
rűségek ez Írott emlékét is. Tizenkét órakor 
Korpása Ház portása, aki az utóbbi 
hetekben a világ legkátségbeesettebb embere

debreczen.

volt, nagy sóhajtással bezárta a kaput. Kalap­
ját, amelyen három sárga rózsa virított, 
hetykén félrecsapta, úgy ment nagy vígan 
hazafelé.

Zeiterer József nyilatkozata.
Debreczen, aug. 13.

Zeiterer József nyug cs. és kir. százados 
e következő sorokat teszi közzé a «N agy­
vár a da ez. lap nyiltterében :

Nyilatkozat
Azon ezélzatos és irányomban kétségte­

lenül rosszakaratú közleményekre, melyek a 
köztem és Veiszlovics Gyula bérlő közt tör­
tént sajnos eseményre vonatkozólag a helybe­
li lapokban a tegnapi napon megjelentek, ön­
magam és a tisztelt olvasóközönség iránti kö­
telességem kijelenteni, hogy valótlan és ezél­
zatos rágalom, mintha én támadtam volna 
meg nevezett bérlőt, ellenkezőleg ő volt az, 
ki (elhasználva az általa jól ismert ez idó- 
»zerinti bénaságát fel kezemnek, midőn mitsem 
gyanítva, bot és egyéb védelmi eszköz nélkül 
puszta kézzel lakásomról gyalog kötelesség- 
szerű uradalmi szemleutainra kiindultam, ura­
dalmi lakásom előtt s a lakásomból kivezető 
nyílt utón minden inczidens nélkül reám tá­
madott, vas botjával fejemre súlyos ütéseket 
mért. becsületemre és életemre tőrt mindaddig, 
míg egyedül használható felkezemmel zseb­
késemet zsebemből kiszabadítva, mindenkit 
megillető önvédelmi jogom alapján ót ártal­
matlanná tenn törekedtem.

Az insultus okáUi felhozott körülmények 
merő találgatások, a tulajdonképeui ok az 
lehetett, hogy én előtte való napon egyik biz­
tositó társulat egyik kiküldött képviselőjének 
hivatalos állásomból kifolyólag olyan adatokat 
voltam kénytelen a való tényálláshoz híven 
kiszolgáltatni, melyek igen különös világítás­
ban tűntették fel Veiszlovicsék azon eljárását 
hogy 1900 kát. holdnyi területű lutszonbérle- 
lükel a biztosítás alkalmával 3200 holdnak, 
(a J200 □ öl) tehát 050 holddal többet val­
lottak be, , . . ,,

Úgy hosszú katonai, mint polgári fedd- 
hetlen múltam és mocioktalan jellemem fel­
ment minden egyéb nemtelen gyanúsítások 
ellen való védekezéstől s az illetékes polgári 
s katonai hatóságok lesznek hivatva elbírálni 
és megítélni, hogy kettőnk közül melyik a 
gonosztevő, s én ennek az ítéletnek férfias

Gyorsan mondja ezt. Felemeli az arczát, 
aztán sebesen elfordítja o fejét, Azt hiszi, 
megszakad a szive az átnyilaló fajdalomtól. 
Könyek peregnek végig arczán.

— Ilka, Ilka - . . Édes emlékszik. Mond­
tam, hogy jövök, hogy várjon . . . Ott a tisz­
táson, az erdőszélben, virág vala a kezében 
és a mellemre tűzte. A fészek már vár reáu'j. 
Irta a néni is ... És ő már irta hogy meg 
is bocsát, Jó, és féhér a haja. Szeret engem. 
És tuoja, hogy boldogtalan lesz az életem. 
Szereti önt is. Az ablakokban virág s im, mi 
ott járnánk ismét az erdőn. Ilka, édes, 
édes ...

— Késő, — mormogja az asszony önfe­
ledten.

— N> m, nem, semmi sem késő. Én meg­
bocsátok. Szeretem magát ma is úgy, ngy, 
mint régen. Magáért tanultam, magáért építet­
tem a jövőm . .. Jöjjön. Csak br'dogak lehe­
tünk. Emlékszik mi szép arra, otthon az ég ? 
Kék, ragyogó, szerelő és az ég kéksége ott 
ragyog viasza az emberek lelkében. Zöldek a 
hegyek, az erdőn suttogva bujkál a szél' Har­
matot hoz és szelíd dalt. S az aranyos körül 
csattog a fülemile. a napsugár meg ott ragyog 
mindenfelé . . . Jön ? Jöjjön, jöjjön . • .

A kezét fogta az asszonynak a férli és 
iorrón, lágyan csókolta. Könyek ragyogtak 
szép tiszta barna szemeiben, egy fürt hajából 
magas homlokába hullott. Daliás és erős. Be­
csületes és munkás. Ilks felig elfordított ar- 
czán dúsan permetezek a könyek. Vonaglott 
egész testében, úgy érezte, hogy mindjárt

megszakad a szive. Sikoltani szeretett volna .
megyek, megyek ...

_ Jöjjön . . . Kérem én. Én, aki imá­
dom, akit maga szeret, Ilka, akit soha sem 
fog feledni ; boldogtalanná teszi az életemet. 
Szenvedés, kin, gyötrelem vár íeám, Mit ér a 
fészek, ha üres. lm a fecske is párjával lakik 
s mi trillázva dalol napsugár jöttével. Ott lak­
nak az ön ablakai felett. Odarepül p tájról 
a virágok minden illata, az ég zenéjét oda­
hozza az erdőből a szellő, a mint titokzatosan 
röpül ki a hegyek közül . . . Jöjjön, jöjjön .. 
Olt egészséges, erős, csókos a világ . .. Holnap 
otthon leszünk.

Ilka azt hiszi, összeroskad a fájdalom, 
alatt Pcrczek múlnak el. Nesztelenül zokog. A 
férfi mellette áll és mereven néz rá.

— Jöjjön, jöjjön... . ...
A hátuk mögött a szoba betett ajtóján át 

halk köhögés hallik. Mintha száz ménfőidről 
jönne síró, gyenge hang:

— Ilka, l'.ka! — És köhögésbe túl el.
az asszony felkapja a fájót. Düh, fájda­

lom, kétségbresés marja a szivet. Ökölbe szo­
rul a keze és magasan liheg a keble.

____ De im, csak egy perez. Mert ö
gyönge és csak egy leány, tiszták és fehérek 
az O álmai, ábrándjai csak szelídek. I.etorli a 
kényeit. Nyugodt, szenvedő és fehér ismét. 
Belép a szobába, hol Demeter János ur fogadja 
veszekedve.
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Vagy az aki egykor Nyitnál 
Oly remekül szavaztatta 
Sárban, fagyban száz szegény tót 
Láziír-ovics lett miatta

Avagy az e ki nagy ésszel 
Az operát intendálta,
S ha a lányka panaszkodott 
11 fául passér-ját czitálta

Vagy az volt-e a legdicsobb, 
Idősebb nagyobb mindannyinál, 
Az a pinezér fiúból lett 
Pinczérverő konyhaékiraly,

Vagy az aki elveinél 
Lábaiban jobban bízván. 
Köpenyt {ordít s kapaszkodik 
Főispánság arany hidján.

Vagy az, aki . . . Sokan vannak ! 
Nem tudom én ki a nagyobb 
Csak áldom az Istenemét,
Hogy én ilyen uagy nem vagyok.

Ifjabb bugyi Sándor azór- 
félyumban

Azt mondja jaz este kiregrágó Acsádi 
koma, amék az ídes apámtól harmadivi Szent 
Györgykor kilenczezüstir megvette a hókalovat, 
a ki a luterlul mindig úgy felfuvalkodott, hát 
az mondi la :

— Komám Sándor, mer nagy komások 
vagyunk mik, együtt ettük a Fcrencz József 
ü felsige kenyérit az Alexis bakáknál Mosztár 
városában a főhadnagy ur Laky ezugjá- 
ban, komám Sándor vót-i mán kend a zor- 
félyumba ?
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nyugalommal nézek elébe, kérvén a tisztelt 
olvasóközönséget is, hogy eljárásom felett 
való Ítéletet az illetékes elbírálásig függesz- 
sze fel.

Kelt Körösszeg Apátiban, 4897 évi au­
gusztus hó 11-én.

Zeiterer József
nyug. cs. és kir. százados a mél- 
tóságos Gróf Gsáky család bihar- 

rnegyei javainak felügyelője.

TARKA-ELET.
Ki volt nagyobb ?

Nem tudom én : melyik volt szebb 
Melyik dicsőbb, melyik nagyobb, 
Az-e aki egy jó szóért 
Hatvanezer pengőt kapott.

Az-e aki hetvenféle 
Tantiémct zsebre vágott,
És pumpolta mindhalálig 
Ezt a dicső szép országot.

Az-e aki állampénzen 
Madonnát vett Upmannt szíva,
S karrierjét elvágta, hajh !
Paralizit progressziva.

Nem tudom én melyikük szebb, 
Talán amaz ifjú Pista,
Aki otthon a megyében 
A legelső virilista ;

Hanem azért amennyi bank, 
Valamennyit dirigálja :
Tiz emberért prezenczmarkol 
Kilencz ágú koronája.

Vagy az aki Isten után 
A legnagyobb csodát tette, 
Hires hidjai a vashidját 
Tiszán fábul építette.

Vagy az aki annyi nevet 
Pingalt váltók közepébe,
És hogy rabkosztra ne jusson, 
Úgy ugrott le a mélységbe.
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Icozin, amelynek államosítását a városok ren­
dezéséről szóló törvényjavaslat keretében 
akarják végrehajtani. Csak uddig magának a 
kormánynak ne legyen valami szervezeti be­
tegsége I

* Dohánytermelők figyelmébe. A talaj 
vizsgáló bizottság helyszíni munkálatait e hó 
23-án kezdi meg, mely munkálatokhoz bizalmi 
férfiakul mezőbirtokosok küldetnek ki.

* Miniszteri jóváhagyás A belügymi­
nisztérium L a t k ó c z y államtitkár alá­
írásával jóváhagyta a várói törvényhatósága 
1896-ik évi 118 számú határozatát, hogy a 
városi gyámpénztár tartalék alapjának 18‘J6ik 
évi jövedelméből 5925 frt 05 kr a városi gyám­
hatósági költségek tartalék és járuléka czimén 
a városi házi pénztárba szállítsák.

* Iskolai beiratások a debreczeni izr. 
iskolában. Az 1897—8. tanévi beiratások f. 
évi 29-től 31-ig eszközöltetnek a Kis-uj-u'czai 
iskola tanácstermében mindennap délelőtt 
9—12 óráig. Ezen idő eltelte után csak az 
iskolaszéki elnökhöz beadandó folyamondvány 
alapján iratnak be a növendékek. Tandíjmen­
tesség vagy a tandíjnak részbeni elengedése 
iránti kérvények, előbbiek szegénységi b zo- 
nyitványnyal felszerelve f. évi aug. 20-ig 
adandók be az iskolaszékhez. Később érkező 
folyamodványok az iskolaszék részéről figye­
lembe nem vetetnek. A tandijosztályok válto­
zatlanul meghagyalnak. A szokásos beiralási 
dijak, valanvnt az értesítőért fizetendő 10 
kr. fizetése alul az ingyenes tanulók sem men­
tetnek fel. Hz első osz ályba beírandó gyere­
kek himlőol'ási- és a hatéves kort igazoló 
születési bizonyítványaiba mulatandók. A meg­
állapított tandíjnak felerésze, valamint a be- 
iralásí díj a beiratkozáskor fizetendő. A t. 
ez. szülőn és gyámok kéretnek ezen rendsza­
bályokhoz szigorúm alkalmazkodni és külö­
nösen a beim lásra kiszabott időt pontosan 
hetartyni, mert helyszűke folytán később je­
lentkezők nem lesznek felvehetők.

* Vásári csendélet Épületes je'enetnek 
volt szemtanúja tegnap este a városban a 
»Nagy Nemzeti Panoráma« előtt sétáló kö­
zönség. A nevezett panoráma alkalmazottja 
ugyanis két tisztességes nőt, a miért azok 
a komédiások azon perfid eljárását, hogy már 
sokkal haszontalanabb nyeremény tárgyat ad­
lak, mint a mi a .jegyükre fel volt írva, — 
szó nélkül nem hagyták, az egész vásári kö­
zönség fülehalatára a legdurvább 
módon gyaláztak, sőt mikor három helybeli 
intelligens c«alád felnőtt gyermeke a védtelen, 
s nemtelenül megtámadott nők védelmére kelt 
a komédia egyik alkalmazottja (állítólag maga 
a tulajdonos) társait az ifjaknak tettleg való 
bántalmazására buzdította ; szóval úgy latszik, 
hogy a legutóbbi időkben városunk lakosai 
nemcsak a nagyerdőn, hanem még a városon 
belül sincsenek biztosítva ilyen durva ineg- 
ta inad látásuk e len Valiban ideje volna mán 
ha a rendőrség jobban megnézné, hogy kinek 
és minek ad engedélyt a varosban való tar­
tózkodásra. A nevezett komédiát ajánljuk úgy 
a vásárt látogató közönség, mint a rendőrség 
éber figyelmébe. Az utóbbihoz különösen volna 
egy pár szavunk. Nap-nap után közöljük a 
legkülönösebb dolgokat, a melyek a legélén­
kebb utczákon botránkoztatjak a közönséget 
és rendőrt sehol sem találni 1 Ha nincs elég 
rendőr, vájjon miért szavazták mag a múlt 
évben, hogy csak 100 gyalogrendőrt köteles a 
kapitányság alkalmazni ? 1

* a nagy vásár és a rendőrség. — A 
nagyvasát- és a mostanában előforduló lopások 
ineggátlására minden éjjel szigorú razziát tar­
tanuk a rendőrség emberei. A csavargók és 
bizlos , iglalkozás nélküli emberek bekisértetése 
és kihallgatása után luezat számra tolonczol- 
tatnak tovább a város területéről. Így talán 
lassanként megtisztul a város a szennyes és 
közveszélyes elemektől s talán megszűnnek 
már a tolvajlások ózonéi s melyekben a ren­
dőrség mindég csak nyomon van. De az ügyes 
tolvajokai elfogni soha so sikerül. Na de ezen 
nincs is mit csodálkozni éppen azért, mert egy 
oly nagy népességű és terjedelmű város rend­
ben tartására 100 kőzrendőrségi létszám igen 
csekély.

— Ne te ne! mondok neki, zorfejumba ? 
Hát amán meg mi, tán az U valami gájz tár­
sulat ?

—■ Nem a, mondá a koma, hanem risz- 
viny kooszorczium hetit társulat az Bikában, 
alum most M i 1 ó k e 1 I ur a fü-fü igaz­
gató ami jaz szakértelme a szüvetkezisbeli 
hitelezis uraknak . . .

— De meg irti is kend a daugot komám, 
mint a vak Kőcsey, ami a legokosabb gyiák 
volt a forradalom előtt a kullegyomba, mon­
dám oszt neki, osztag mind firfi urakbul van 
az a belit riszvinyes szövelkezis ? . . . Azt 
mondi a komám : Nem a ! Febir nipak is 
vannak Közte mik olyan vikonyan inekelnt k, 
mint a czérnaszál, meg misor tánezot járnak, 
majd hogy nem a zegymas nyakába rakják a 
labukai, pedig szoknya is csak úgy tél-lu 
van rajtuk . . .

— No amán csak szip lehel, mondám 
én, osztég mijazantré?. ..

— Kibe? kérdi Acsádi komám.
— Zoifejűin szuvelkezísbe ? mondám én

neki.
— A zuraknak pizir, a hejes tajigások- 

nak a fenlartott helyen mgyir, magya­
rázta a komám s bementünk az állás udvarba 
hová a zujvarosi svábok lúszekérrel szoktak 
szállni, csak a keríti-re kellett felmászni s 
onnan falyinul néztük a komédilyát, mind­
össze az Acsadi koma bukott le kitszer-három- 
szor, u gájz sok vaut a kupakjában, fiát az 
rántotta le.

Az a takaros formájú vászoncseléd, 
améknek bürtaska van a feliír nyakában 
Angyal Lolli a zigazgatóné, magyarázta 
Acsádi komáin, ki jól ismerte ezi a fajin szip 
eszemadta asszonyságul, mert hogy ü szállí­
totta haza a vasúttól a bagázsiájokat ... Az 
a nehéz kővir úri ember pedig, amék a klavir 
masinyát gyomrozla mint mikor Sárám ko 
vászra dagaszt, a szip nőnek az tulajdonos 
f'-rje valami irlelmes úriember úgy kireg 
után vileminyezve.

— Dicsirem a gusztusát, mondáin én, 
lü, asszony ügy is csak bússal ikes . . .

Oszt mikor a firliangol szijjel húzták, 
vaut is ott mit nézni, ki a fején tánczolt, ki 
meg a hasábul beszól, hogy füleltem is a 
vikony dongája nimeljét még a bélcsikarás 
elő találja venni s valami vadhangot talál 
adni, de nem törlint semmi fentakadás, csak 
a zirzis kezdeti bennem ágoskodni, mikor a 
placz-lielyre kiperdült egy hasított szoknyás úri 
'latna. Szőke vaut az, piros vaut az istiriinp- 
lije, karhogy olyan hosszú vaui, mert valami 
magosra emelgette a lábát; hogy máj beleve­
szed az embernek a szeme a tunikájába, 
M á I é Máté a hordár ki szinte jelenleg ott 
vaui, meg is mondta az becses tulajdon úri 
nevil, lmgy M ú n á r Adnuska. Máté jól 
ismerte, sok bilélát elhordott neki, mer hogy a 
kisasszonynak valami miltányulták a tehetsigü 
a /.urak. Karhogy elbúcsúzott olyan szip vaut, 
meg olyan íkésén ioekelt, de meg annyi ké­
vés ruházat vaut rajta, hogy no igazán még 
tulajdon magamban is felaufsleholta a rigí baka 
virtust.

Osztég ioekelt ott egy görbe úru úri 
ember is, úgy tűztem, bocsánat bátor be- 
szidemir, hogy izraelúának tecczett lenni, 
11 á <1 r a n t-nak vagy mi a szösznek mond­
ták ! No liát hamis portika eza zurli is, en­
nek majd ha elmén íngyír is kiviszem a risz- 
vínyes társommal a lóval az állomáshoz a 
bagázsiáját.

De az igazi érzés mégis csak akkor me­
redt fel eu bennem, mikor a muszl ák is elő­
jöttök. No még ilyen éneket, meg ilyen táncot 
még a pap se látod. Ami firli vaut az mind 
a becses nadrágjának az alsó közepivel verte 
a folded, úgy járta a muszka Kálaji kettőst, 
“ nőstinve meg mint a vircse ugy vicsogott- 
ugy toporzikolt egymás körül, hogy niinelyik- 
nek még a térdkalácsa is kifordult a bár 
Sony szoknya alól a nagy tűzben. Vaut kö­
zöttük egy gömbölyű, mazsolával hízott barna 
szi.rül, erre mán magam is azt mondtam, — 
hogy emán osztég vászon korsó, ha mindjárt 
a u l o t t m u s z k a is, mer a tánezok- 
rul is már bizony annak niztem ükét, dicsi­
rem a tudományukat ...

És Kél is lett mire vigit irtuk ■ zorfé- 
jumi mulatság összejövetelnek, kibe Sári nő. 
met is elviszem ma este, mer jó ha tanul, 
tapasztal az ilyen finom (ehir-cselidektől a 
zasszony, mingyár más a zerkőcse, de még a 
mozgása is . . . Osztég az ijen társulást, a 
mi nem gájztársnlás tiszta szívvel pártolhat! 
a debreczeni pógár is, mer ha még sötitben 
maradna is a zember valamelyik riszviny 
muszka kisaszonyal, az sem volna olyan nagy 
baj, mer nem olyan ijedősük azok, de én 
sem ám:

Ifjabb bugyi Sándor mk.
*

Hiteles Írás bizonyítom :
Paulus.

Újdonságok.
* Az erdélyrészi Kárpát egyesület 

kérvénye a városhoz, Az erdélyrészi kárpát 
egyesület teljesen újjá a akulva védnökéül 
József Ágost főberczeget választotta. A város­
hoz most a népszerű ftiherczeg aláírásává 
egy kérvényt nyújtott be az egyesü­
let, amelyben kifejtve működése hasznos és 
czólszerü voltát kéri az erkölcsi és anyagi 
támogatást.

* Uj gyógyszertár kérvénye a megyé­
ben. GroszNagy Ferencz Szoboszlón 
uj gyógyszertár feláilithatásáért folyamodott 
A belügyminiszter a kérvényt a megyéhez 
küldte le véleményezés végett.

* Lövöldöző paraszt asszony, \ ke­
nyér piaczon tegnap délbe nagy ijjedtséget 
okozott egy eldördült lövés. Egy vidéki asszony 
behozta az ura revolverét, hogy azt megcsi­
náltassa. Unalmában játszadozni kezdett és 
patlogtatni a pisztoly kakasát. 
Mikor figyelmeztettek bogy nem jó fegyverrel 
játszani nevetve lógta a pisztolyt férjére, 
mondván, hogy a fegyver nine megtöltve. 
Nagy dörrenés czál'olti meg szavait a holtra 
ijedt asszonynak. Szerencsére a golyó nem 
talált s így a dörrenésre össze futott nép 
semmi idegrázó látványban nem részesült.

* Óvintézkedések a kolera és pestis el­
len. A kórsak, miniszter a pénzügyi és föld 
mivelési miniszterrel és az osztrák miniszter­
rel egyetértőleg a nyers bőr és hulladékok 
szállítását és behozatalai a Britt-Indiai kikö­
tőknél megtiltotta s ti almát kite1 jesztetle a 
vörös tengertől nyugatra fekvő kikötőkre is. 
És ezen tilalmat körrendelet alakjában minden 
városnak megküldte s az megérkezett Debre- 
czeu sz. kiló városhoz is.

4 Kleptománia. Egy fiatal afig 15 éves 
ez igény leány a Sári Etelka akit ma hall­
gattak ki a 11. kér. kapitányság a tegnap, 
zsebtolvajlás ügyében. Annyi tolvaj lás és pedig 
furfangos tolvajlas terheli lelkiismeretét, hogy 
szinte bámul az ember a furfangon a mellyel 
egy ilyen gyermek hir. A vizsgálat adataiból 
kiderült, hogy titkos szállást tarlóit fen magának 
és hogy kef egykorú fiú pajtásával egész kis 
rablóbandát képezlek, az egyik fiút Sárkány 
Sándort már el is lógta a rendőrség, a másik­
nak is ösineretes a neve, B o t o s H lior- 
sanyi Károly az apja vallomása szerint mióta 
a t-ttet elkövette, még nem vuil odahaza. 
Elfogatására különbé i mindent megteltek —- 
Igen érdekes, hogy a leány titkos lakásán kü­
lönféle üllöze'eket tartó t ugy, hogy naponkint 
5-ször is változtatta ruháját. A lopás ugyhíl- 
szik valóságos mániájává vált amellett, hogy 
kenyérkeresete is volt. — A száilásadónéját 
S z a b ú Sándornét színié büntetés éri, mert 
nem jelentette be u nála lakó leányt.

* A városi rendőrségek államosítása. 
Félhivatalosan jelentik, hogy a belügyminisz­
tériumban már elkészült a betegápolási ügy 
államosításáról szóló törvényjavaslat. E iör- 
vényjavaslatlal, amely az őszi ülésszakban fon 
a kepviselőliáz elé terjesztetni, a kormány a 
vármeuyek régi és egyhangú óhajainak tesz 
elegei. A mi azt a hírt illeti, hogy a kormány 
a rendőrség államosítását is már a k zel jö- 
jüvőre tervezi, félhivatalos jelentés szerint ez 
egyelőre csak a városi rendőrségekre vonat-
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♦ Sikerült dalestély. A debreczeni dal- 
,-vlet tegnap este a nagyerdőn egyikét tar- 
®gL legsikerültebb estélyeinek. A Dobos pavil­
ion terme tömve volt igen előkelő közönséggel,
* mely a dalárda minden egyes műsor számát 
,aios tapssal jutalmazta meg, de rá is szolgált 
. ,aD, és dicséretekre a dalárda, mert M á - 

, a y karmester vezetése alatt a műsor 
minden számát bámulatos szabatossággal, ér­
dessel és szépen adta elő. Legjobban hatottak 
• Rákóczy indaló tüzas, vért pezsegtető 
accordiat. A fellelkesülten tapsoló közönség 
kívánságára újra meg kellett ismételni a le - 
kesitő indulót. A műsoron levő darabok el- 
énekiése után, a tánczra kész ifjak vágyai h 
heteljesedtek, tánczoltak, mulattak kedélyesen 
kizárólagos viradtig A sikerült mulatság haj­
nalban ért végett. A feszteen és kellemesen 
eltöltött est azt hisszük még soká emlékükben 
lesz azoknak, a kik abban részt vettek.

* A „Mensa academicáról. Áldásos in­
tézmény az, amelyről az alábbi sorokban 
szó lesz mi tudjuk mérlegelni az áldásait, 
akik nem lehetünk oly szerencsések, hogy 
élvezhettük volna, azért is nemcsak azt ajánl­
juk a nagyközönség szives figyelmébe, amire 
bennünket a Mensa elnöksége felkért, 
hanem igenis magát az intézményt, mely meg­
érdemli a pártolást, meg a nagyobb mérvű 
anyagi segedelmet, az alapítványok tevését 
Most épedig adjuk át a szót az elnökségnek, 
mely a következő felhívást küldte he hozzánk. 
Hosszú évek után sikerült végre a mull egye­
temi tanév folyamán, az egyetem volt Rektora 
lfognár István ur hatalmas támogatásával 
megnyitni az egyetem leghumánusabb, szép 
czélu egyesületet : «A mensa academicát» 
(Diák asztal). Nem czélunk itt e helyen az 
egyesület történetét előadni, sem reclamot 
nem akarunk Írni : csak pár szót arról hogy 
mi az a .Diák asztal- Eredetileg egy czel 
szolgálatára volt volna való : Az egyetem 
szegényebb sorsú hallgatóinak segélyezésére, 
később a megnyitás elölt hozzá csatoltunk egy 
másikat — és ez ma a Mensa főczélja — 
létjoga : otthont adni, az egyetemi hallgató- 
Ságnak — megmenteni a nagyvárosi életei 
nem Ősmerő tapasztala ti an 
ifiuságot a lelketlen üzérek csapdaitól 
E< ideig szétszórva, társaság nélkül, avagy 
rósz társaságban drága pénzen rósz és minden 
tápanyagok nélküli ételeket kapott az ifjúság 
mig ma a Mensa szép helyisegében ízléses 
tiszta asztaloknál jó ételeket szolgáltat ki 
Zilahi Agnes hires magyar konyhája. Mindenki 
talál ott magának kellemes társaságot, kikkel 
vígan, kedélyesen — szinte családiasán tölti 
el ebéd s vacsora idejét. Most midőn egy uj 
egyetemi ev előtt állunk, felkérek minden 
egyetemi polgirt, ne forduljon el közönnyel 
e nemes s mondhatni páratlanul álló egyesü­
lettől midőn kedves othor.ukat el kell hagyni
— el kell válni szereteiktől, vigasztalja mind­
nyájukat az a tudat, hogy othorukat pótolni 
Inda a »Mensa« hol jó Ízletes ételeken kívül 
jó társaságot, bajtársi szeretedet fognak elvezni
— hol idősebb, tapasztaltabb bajtursaiktul 
tanácsot nyerhetnek, s így könnyebb lesz 
megküzdeni úgy az erkölcsi mint az anyagi 
akadályokkal. Nem tudhatom eléggé melegen 
ajánlani a »mensát, mert hiszen gyermekeik 
sorsa érdekli őket legjobban, már pedig csupán 
ezen nemes czélu egyesület van liivatvs arra, 
hogy az ifjúságnak jó ételekkel egészségét 
testi erejét megőrizze — jó társaság által pe­
dig megóvja őket a főváros romlott erkolc.u 
világától. Hiszem, hogy ha minden egyetemi 
po’gár át fogja látni ezen egyesu et nemes 
leválását s nem fog kicsinyes előítéletekkel 
elfordulni, akkor egy nagyon fontos és üdvös 
fordulat fog beállani az egyetemi polgárság 
eleiében — nem fognak évcnkint annyi kuuyet 
hullatni a szülők megrongált egészséggo o 
rilkbe visszaérkezett gyermekeik miatt, int a 
rósz társaság és rósz él el mezét szu
A kezdet nehézségeit leküzdöttük megteremt­
ve áll előttünk egy nemes magasztos inie .- 
mény, melyben saját jó létünket lógjuk 
lálni, bizalommal fordulok tehát az egye 
ifjúsághoz s a minden szépért és neme- 
lelkesedő magyar szülőkhöz saját magú 
szerelteik érdekében támogassák ezen egyes

letet, támogatva ezzel saját jólétüket. Az egye­
sület helyisége Zöldfa-utcza 14. szám alatt az 
I. emeleten ven, hová minden tudakozódások 
és a kedvezmény iránti kérvények intézendők.
A megnyitás szeptember hó 3-án lesz. Ebéd és 
vacsora ára egy hóra 16 frt, ebéd külön 10.50 
kr, vacsora külön 5.50 kr. A kiszolgáltatott 
ételek és a feldolgozandó anyagok az egyesü- 
léti orvos által megvizsgáltatnak. Pártoljuk, 
saját basznunk a Mensa académicát. A „Men­
sa acadé mica1 elnöke.

* Razzia, Csak a minap irtuk meg, hogy 
a nagyerdőn és a kertekben különleges csa­
vargók veszélyeztetik a közbiztonságot, most 
ujbój ilyen jeles társaságról Írhatunk, Azon­
ban most nem a rósz, hanem jó vége a 
dolognak az amely említésre méltóvá teszi : 
nevezetesen a jó madarak egytól egyig hűvös­
re kerültek. A csavargók elfogásáért a Széc­
henyi és hatvan ulczai kertek lakói 
lehetnek hálások : ott fogták el a múlt éjjel 12 
órakor valammynyit és pedig névszeriut Kiss 
György ungvári, Szabó József debreczeni, 
Elekes Pál Szilágymegye diósi, Mihály Perene 
Szilágyul, sámsoni, Mezősi László Szabolcsm. 
bulyi, Girög János h szobosziói illetőségű 
csavargókat, kik már majdnem valamennyien 
jó ismerősei a rendőrségnek, részint a 15 sz. 
huszárezred kaszárnyája háta megett a mo­
csokban fe’rengve, részint a Széchenyi kert­
ben, igy Bárdi Zsuzsanna érendredi születésű 
némbnrt pedig a hatvan utczai temetőben egy 
sirdomb megfertőztetese közben. Azóta v a- 
(amennyit eltolonczoltak,

* Az orfeumban tegnap léptek fel a 
Tartoko f-féle művész csoport tagjai s 
mondhatni bámulatos az a halas, mit énekük­
kel1 de különösen érdekes sron körtánczukkal 
elértek. A tapsnak az éljennek alig volt hossza 
s vége úgy megnyerték a kö .önség tetszését 
az oroszok, kiket az ügyes A n g e 1 o t t i 
direktor valójában szerencsés órában szerződ­
tetett a társulatához, melynek művészei közül 
a sikkes Molnár Anna énekesnő tegnap 
este búcsúzott el szinte szép sikerrel, hatal­
mas vi. ágcsokroi is kapván tisztelőiből. Az 
Angeiotti direktor társulata meg is érdemli e 
sz-p pártfogást, mert úgy a válogatott tagok, 
mint a direktor mindent elkövetnek, hogy 
újabb és újabb élvezetekkel szórakoztassák a 
közönséget.

kori olasz miniszterelnökre s azt elfogták és 
börtönre vetették.

Táviratok.
Fenyegető levél Binffy ellen.

Budapest, aug. 12. (A »Debr« ered. táv.) 
Ma reggel a felhivatalos Búd. Tud. ükülnyi 
betűkkel közölte a hírt, hogy H án ff y Dezső 
hr miniszterelnök »Az egri vérszövetseg« 
aláírással levelet kapott, melyben ismeretlen 
jóakarók felszólítják, hogy r ö g t un mond 
ion le és e n g e d j e at a bolyét A p
p O n y i Albertnak, mert különben úgy 
őt mint feleséget meg fogják ölni. A mi­
niszterelnök rendkívül izgatott lesz s nagy ta­
nakodás után elhatározta, hogy 
a levélről kifogja adni a megjelent kommun ­
át A kormány és partja irtózatosan meg van 
rémülve, nnarkisla merényletről, 
vizsgálat megindításáról, 
s más efféle olatárialis dolgokról beszelnek. 
Ezzel szemben az ellenzéki férfiak és újság­
írók nem tartják a dolgot egyébnek rósz tré­
fánál s sokat nevetnek rajta és a kormány
ijedtségén

Canovas m9s;syilkoltatása.
Budapest aug. 13. (A 'Debr,» ered. táv.) 

Madridból jelúmik hogy Sagas- 
t a volt miniszterelnök a liberálispárt vezere 
részt vesz Canovas temetésen.

Budapest, aug. 13. A Dsbr. ered. táv. 
Nápolybol jelentik, hogy F o g g t a a mad­
ridi merénylő szülővárosának tanácsa rend­
kívüli gyűlést tartott s azon felháborodásának 
adóit kifejezést a merénylet felett s úgy 
a spanyol kormánynak, mintáz, 
özvegynek rószvétiratot küldtek 
melyben felemlítik, hogy ó ekkel ezelőtt a 
merénylő egyik barátja rálött ,C napiak-

Sztoildv kirohanása.
Budapest, augusztus 13. A Debr. er! táv. 

Londonból jelentik, hogy Szloilov ki­
rohanását Magyarország ellen az összes angol 
lapok is e 1 i t é I i k és a S z i m o n 
Anna ellen elkövetett merényletben magát 
Ferdinánd fejedelmet is bűnrészesnek 
mondják.

Anarkisták Olaszországban.
Budapest, aug. 12. (A <Dcbr< ered. táv). 

Rómából jelentik, hogy Canovas meg- 
gyikolása s a merénylő olasz származású uj-. 
ból felhívták az olasz hatóságok figyelmét az 
anarkista mozgalmakra 
s az eredmény az lett, hogy három anar- 
k i s t á t elfogtak s m°g számos elfogatás 
van küszöbön. Az ellogatásoknak nagy jelen­
tőséget tulajdonítanak.

A megsértett olasz tisztek.
Budapest, aug. 13. (A Debr. ered. táv.) 

Rómából jelentik : Henrik Orle­
ans! herczeg és az olasz tisztek ügye uj for­
dulatot vett. — A herczeg ugyanis afrikai 
utazásáról a F i g a r ó h o z irt levelében 
gyávasággal vádolta az olasz ti-zteket, akik az 
abessziniai hadiáraiban részt vettek, sőt küzülók 
sokakat meg is nevezett. Ez utóbbiak kőzzül 
Alberioni tábornok a az egész tisztikar nevé­
ben sorshúzás utján P i n i hadnagy pro- 
vokoltatUk a herczegel.aki Alberton! kihívását 
elfogadta, a hadnagyét azonban nem. — 
Ebből újabb konfliktus keletkezett, amelyről 
azonban tegnapelőtt az hirleit. hogy párbaj 
nélkül fog befejezést nyerni. Most azonban 
újabb szenzácziós fordulat következett ez ügy­
ben, nevezetesenaTuriní gróf
Umberto olasz király unoka öcscse, ki 
szintén részt vett a hadjáratban, a magáévá 
iete a tisztek ügyét sí provokál-
tattaazorlaansiherczeget.
Erre aztán az összes eddig fellépett kihívók 
visszaléptek; Az egész politikai világ érdek­
lődéssel kíséri az ügyet.

Fölmondott bérlet,
Debreczen, aug. 13.

Ny. M. jól ismert komikusról, kinek nem­
rég halnia híréi költötték s a ki arról neve­
zetes, hogy nem tud megszokni Budapesten, 
mert ott nem lehet lumpolni, hallottuk a kő­
vetkező tör énetet ;

Par év előtt mikor Tiszai társulatának 
voll tagja Debrecztnben, elibelí minőségében 
ugyanegy vendéglőben e'te es itta végig az 
egész szezont, anélkül, hogy csak egy kraj- 
ozart is flzeiott volna. A vendéglős csöndes 
megadással vi elte el a ráneli zedő súlyos 
c-apást és mikor a következő évben Nyi1 .ssy 
ismét csak odakerült; hamarosan kompromisz- 
sziumra is lépett vele.

_ Ugy-e Matyi maga az idén sem akar
nekem a kosztért fizetni ?

— Csodálatos éleslátás ! — kiáltott Ny.
biz isten, nem akarok.

— Még kevésbbé akarja tavalyi adósságát
lefizetni ? ,. .

_ Úgy van ! Dz a helyes kifejezés; még
kevésbbé.I

-- Nos, ajánlok egy szerződést. Hozzon 
nekem a szezonra egy ingyen bérletjegyet s 
kvittek vagyunk.

Mátyás természetesen örömmel beleegyezett 
Hosszas könyörgés és többszörösen lefoglalt 
gázsijának öllétleu I ; -ütése révén a direktor­
tól megkapta a bérletjegyet.

Kűri Klára vendégszerep'ése alkalmával 
történt, hogy aNebántsrirág Lo- 
riot szerepét Matyi kissé pityókosan játszotta
VLl5 ^ Az igazgató magánkívül volt. Valóságos 
obstruktiós beszédben szidta össze a szegény 
komikus lietvenhe-.edik öregapját. Matyi kidül­
ledt szemekkel hallgatta egy ideig a fejére 
hulló cifra leremtettéket, aztán hivatalos pózba
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vágva magát, teljes hangon bömbölt rá Ti­
szaira

— Direktor ur, vegye tudomásul, hogy 
a mai nappal felmondom önnek a bérletet ! 
Ilyen goromba direktornál nem bérelek !

És visszahozta Tiszainak a korcsmáros 
jegyét, de — vigan evett tovább a korcsmá­
jában.

A debreczeni ev. ref. főiskola 
akadémia tanreudje az 1897—8. 

tanév első felében.
Az akadémiai igazgatóság immár kiadta 

a jövő félévi tanrendet, amelyet az al tbbiak- 
ban szószerint közlünk. A kötelező s Így min­
dig e'öadott kollégiumokon kívül több taná- 
szerepel speczial kolleg uinrnal, melynek czélja 
a tudományok újabb haladásainak megismer­
tetése. Ezek közül érdekesnek ígérkeznek : a 
theol, karon Tóth Sámueltől Jézus élete, 
Balogh Ferencz'ől Dogma'örténelem.E r- 
d ő s József dr -tol Vallásbü csészét, B a r- 
t ú k Jenő dr. nyíregyházi lelkész magánta­
nártól a ritzschliánizmus s legfőképen M i t- 
r o v i c s Gyula debreczeni lelkésztől az 
egyházi szónoki műalkotás főbb kérdései. Ez 
utóbbi annyival érdekesebb lesz, mivel tudva­
levő, mily ellentét volt eddig Mitrovics és a 
debreczeni theologusck tudományos álláspontja 
közöli. Hisszük, hogy lesz is sok hallgatója. 
Megemlitendők továbbá a jogi szakban L i s z- 
k a Nándortól Az államhaialom szervezete, 
Kovács Sándortól Római örükjug, B a- 
czoniLaj os dr.-tól A statisztikai iro­
dalom története, 0 z o r y István drtól A 
bűnvádi eljárás, végre a bölcsészeti szakban 
D reg János drtól Bölcsészeti encyklopédia, 
terenczy Gyulától Az irás lorténete, 
M á c s a y Sándortól Hegedű tanfolyam.

Előadó tanárok és tantárgyaik.
Első félév.

A) A hiltudományi szakban.
Tóth Sámuel ny. r. tanár. Tantárgya: : 

Kül on nöző keresztyéni e- 
lekezelek tanrendszere, 
heti 6 órán, u. m. : hétfő, kedd, szerda, csü- 
türlök, péntek, szombat, d. c. 9—10. Jézus 
élete, heti 3 órán, u. m.: kedd, csütörtök, 
péntek, d. u. 3—4. Balogh Ferencz ny. r. ta­
nár. Tantárgyai :Keresztyén egy­
háztörténete m (I. korszak), heti 
3 órán, u. m. : hétfő, kedd, csütörtök, d. u. 
3—Í.K eresztyénegyháztör- 
t 6 n e 1 e m (III. korszak), hali 3 órán, u. 
111. : hétfő, kedd, szerda, d. e. 8—9. D o g- 
m atorténele m, heti 3 órán, u. m. 
csütörtök, péntek, szombat, d. e. 8—9. Csiky 
Eajos ny. r. tanár. Tantárgyai :Egyház- 
s z o n o k lattan, heti 4 órán. u in.; 
hétfőn, kedd, szerda, csütörtök, d. e. 8_9.
Keresztyénerkölcstan, he-
ü ' 'írun, u. ni ; bél fő, kedd, szerda, csü­
törtök, d, e. 11 —12. Gyakorlati 
bibliamagyaruza t.heti 2 órán, 
u ni. . péntek, szombat, d. e. 11—12. S z ó- 
u O k 1 a t i gyakorlatok, heti 2
órán, u. m. : hétfőn d. u. 2—4 Erdős 
József dr. ny. r. tanár. Tantárgyai : U j- 
szövetségi exegesis, heti 4 
órán, u. m. : szerda d. e. 7—8 és csütörtök, 
péntek, szombat d. e. 10—11.0 j s z ü v e t- 
ségiisagogika. heti 3 órán, u. m.: 
hétfő kedd, szerda d. e. 8—9. Vallás- 
bölcsészet, heti 3 órán, u. ni. : 
csütörtök, péntek, szombat d r. 8—9. Sass 
Béla ny r. tanár. Tantárgyai .Héber 
nyelvtan, heti 3 órán, u. m. : hétfő 
k e d d, szerda, d. e. 9-19. —
Ószövetségi irás magyaráz at, 
heti 3 órán, u. m.: hétfő, kedd, szerda, d e] 
10-11. Ószövetségi theologia, 
heti 3 ór n, u. m. : csütörtök, péntek, szóm­
ba*, d. e. 10—11. Bartók Jenő dr. theologia! 
magan anár, nyíregyházai ev ref. lelkip isztor. 
— Tantárgya: A r i t z s c h 1 i a n i s m u s 
(spec col'.,) heti 1 órán u. in. : hétfő d. u 
2—3. Mitrovica Gyula d-breczeot ev. ref. lel­
kipásztor. Tantárgya : Az egyházi szó­

nok i-m üalkolás főbb kérdései 
(spec, coll.) heti 1 órán u. m.: szombat d. u. 
5—6.

B) A jog- és tudományi szakban.
Liszka Nándor ny. r. tanár. Tantárgyai: 

— Alkotmány- és kormányzati 
p o í t i k a, heti 5 órán, u. m.: hétfő, kedd, 
szerda, péntek, szombat, d. e. 9—10. B a 
n y a j o g. heti 3 órán, u. m.: hétfő, kedd, 
szerda, d. e. 11 —12. — Az álla m hat a- 

o m szervezete, heti 2 órán, u. in 
péntek, szombat, d. e. 11—12 Kovács Sándor 
dr. IIy. r. tanár. Tantárgyai: R ó m a i j o g 
(Instítutiók), heti 8 órán, u. m.: hétfő, kedd 
szerda, csütörtök, péntek, szombat d. e. 8—9 
és hétfő, csütörtök d. u. 3—4. — Róma 
ö r ö k j o g (spec, coll.) heti 2 órán, u. m. 
kedd és péntek d. u. 3—4. Karsa István dr. 
ny. r. tanár. Tantárgyai: Ausztriai m a- 
g a II j o g, heti 6 órán, u. ni.: szombat d. e 
9—11 és hétfő, kedd, csütörtök, péntek d u. 
í—ő. Magyar magánjog, heti 5 órán 
ti. m : hétfő, kedd, szerda, csütörtök, péntel. 
d. e. 10—11 Baczoni Lajos dr. ny. r. tanár. 
Tantárgyai: Magyar közigazgatási 
J o g, heti 5 órán, u. m : hétfő, kedd, szerda, 
csütörtök, péntek d. e. 10—11. — Állam 
számviteltan, heti 3 órán, u. m. 
szerda, péntek, szombat d. u. 3—4. A s t a- 
tisztikai irodalem története 
heti 1 órán, u. m. : csütörtök, d. e. 9—10. 
O z o r y István dr. ny. r, tanár. Tantárgyai: 
Büntetőjog, heti 5 órán, u. m.: h„tfő, 
kedd, szerda, Csütörtök, péntek d. c. 7—L 
Bűnvádi eljárás (spec, coll.,) heti 3 
órán, u. m.: szombat d. e. 7—8 és hétfő, 
kedd d. u 5—3. Bevezetés ajog- és 
államtudományokba heti 2 órán. 
u. m : csütiir.ök péntek d. u. 5—6. Bjartlia 
Béla dr. ny. r. tanár. Tantárgyai: Pénz- 
ű g y i j o g heti 5 órán, u. m. : hétlő, kedd, 
szerda, csütörtök, péntek d. e. 8—9. Ne m- 
zetgazdas*. gtan, heti 5 órán, u. m.: 
hétlő, kedd. szerda, csütörtök, pernek d. e. 
11 — 12. Kérészy Zoltán dr. ny. r. tanár. Tan­
tárgyai : Magyaralkotmány-és jog 
történet, heti 7 órán, u. ni. : hétfő d e. 
9-11, kedd. szerda, péntek szombat, d. e 
9—10, csütörtök d. e. 10—11. Egyházjog 
heti 7 órán, u. m.: hétfő, kedd, d. e. 7—8, 
szombat d. e. 8—9, csütörtök d. e. 9—lo’ 
kedd d. u. 3—5 és csű'örök d. u. 3 Helle 
Karoly dr. ny. r. tanár. Tantárgyai; Peres 
és perenkivüli eljárás, heti 5. 
órán, u. ni.: hétfő, kedd, szerda, csütörtök 
péntek d. e. 10—11, Váltó- éskeres- 
k e d e 1 in i-jog, heti 6 órán, u. m. : hétfő, 
kedd, szerda, d, e. 9—10 és szerda, csütörtök 
péntek d. e. 8—9.

C) A bölcsészeti szakaszban.
Balogh Ferencz ny. r. tanár. Tantárgyai : 

Angol nyelv (kezdőknek), heti 3 órán, 
ti. in.: hétfő, kedd, csütörtök d. u. 4—5. A n- 
g o 1 mondattan (Byron olvasása) hala­
dóknak, heti 2 órán, n. m.: péntek d. u. 
3—5. Erdős József dr. ny. r. tanár. Tantár­
gya: Német nyelv és irodalom 
(spec, col!.), heti 2 órán, u. m.: kedd, szerda 
d. e. 10—11. Üreg János dr. ny. r. tanár.
I an tárgyai: 11 ö 1 c é s z e t i e n c y c 1 o p ae 
d i a, heti 2 órán, u. tn.: hétfő, szerda, d.
II — 12. Neveléstan, heti 2 órán, u m 
edd és csütörtök d. e, 11—12. Módszer-

t á n, heti 1 órán, u. m. péntek d. o. 11_]o
Jogbölcsészet, heti 6 órán, u. m.! 
h e t f ő, k e ti d, szerda csütörtök, 

e 11 t e k, szombat d. e. 9 —lo!
a n y e I v (kezdőknek), heti

Egyháziésmüéneklés, heti 2
m. : hétfő, csütörtök d. e. 10—11 He, ?' 
tanfolyam (spec coli.), heti 2 órán ,, 
szerda és szombat j. u. 4—5 U,"L

Vizsgálati bizottságok a' főiskolában 
A) A tlieologiai akadémián. Felügyelők , 
ellenőrzők : Kiss Áron püspök és Dágenf.iz 
József gróf egyházkerületi főgondnok rí -f 
Erdős József dr a theologiei kar dékáni
Bizottsági tagok : Tót Sámuel Balogh
r.jlkv Tome í. DO. 6Gsiky Lajos és Sass Béla.

B) A jogakadémián Első a I a n
vizsgalatibizottság' riL"
Liszka Nándor h elnök Baczoni Lajos 7 
Bizottsági tagok . Öreg János dr., Kársa isi«, 
dr Hehe Károly dr. M á s o d i k a 1 a a “ 
izsgálatibizottság Elniik"

Bariba Béla dr li elnök : Liszka Sándor 
Bizottsági tagok : Üreg János dr Karsa Istv.n 
dr Baczoni Lajos dr Ozori István dr Helle 
Károlz d\ Jogtudományi ál
am vizsgálatibizottság'

Elnök Helle Károly dr. h elnök : Bariba Béla 
dr. Beltagok : Karsa Is.ván dr Baczoni Laj0j 
dr Ozory István dr Kérészy Zoltán dr. Kül. 
lagok : Balkányi Miklós dr köz és váltó ügv- 
vép Balogh Imre nyug kir itélgtáblai bíró 
Des Combes Henrik köz és váltó ügyvéd, ke­
reskedelmi akad tanar Deák Ferencz kir 
tőrvsz bíró Gajzágó Béla dr. kir ítélőtáblái 
bíró Giczei Gyula kir ítélőtáblái bíró, Kos 
Endre kir ítélőtáblái bíró, Magosa Györgv 
dr köz és váltó ügyvéd Debreczen sz kir 
város tiszti alügyésze, Márk Endre köz és 
váltó ügyvéd kollégiumi és egyliázkerüleü, 
ügyész, Megyeri Pál dr köz és váltó ügyvéd 
Nagy Lajos dr köz és váltó ügyvéd, Rüttler 
Bela kir tőrvsz bíró Simonffy Béla dr kir 
ügyész Szeőke István dr kir tőrvsz <■ ró Tü­
dős János dr köz és váltó ügyvéd 
V a s s A n t a I dr kir tőrvsz bin). 
Államtudományi állam vizsga 
ati bizottság: Elnök : Kérészy Zoltán 

dr., h. elnök: Kovács Sándor dr. Beltagok: 
Liszka Nándor, Baczoni Lajos dr., liirtlu Bé­
la dr., Ozory István dr. Kültagok ; Abraham 
László, köz- és váltó ügyvéd, Debreczen sz. 
kir. város tiszti főügyésze, Eötvös Károly La­
jos kir. tanfelügyelő, Király Ferencz dr. a 
keresk. és iparkamara lítkara, országgyűlési 
képviselő. Kola János dr köz- és váltó-ügyvéd, 
országgyűlési képviselő, Komlóssy Arthur köz 
és váltó ügyvéd, Debreczen szab. kir. város 
lejegyzője, Körösi Kálmán dr köz es váltó 
ügyvég, S/.inav Gyula köz és válió ügyvéd, 
országgyűlési képviselő, Szunyogb Sándor Ur. 
pénzügyigazgató, Szüts M liály kir. gazdasági 
tanintézeti igazgató, Takács Ferencz koz és 
váltó ügyvéd, Veszprémy Zoltán Hajduinegye 
főjegyzője.

ránézi 
órán, u. m. , 
ránézi 
órán. a. m. :

hétfő ős csütörtök d. u. 5—fi
a n y e 1 v (haladóknak), heti 
kedd, péntek d u. 5—6. pe_ 

r ticzy Gyula ny. r. rendes tanár tantárgyai 
G « K u j a b b kor története 
heti 4 órán, u. m : kedd, szerda, péntek' 
szombat d. e. 10-11. Az írástörté­
nete, heti 2 órán, u. in hétfő, csütörtök 
d. u 2-3. Tüdős Kálmán dr 
főiskolai orvos. Tantárgyai- 
Törvényszéki orv os t a n, heti 2 
órán, u. in. szerdán d. u. 4—6. Közegészségtan 
beli 2 órán u. m- péntek d. u. 4—0. Mácsai 
Sándor föisk. ének és zone tanár. Tantárgyai

A koszoruzott költő.
Debreczen, augusztus 13. 

MLsko'cz mulatódéiyiségeiben néhány nap 
óla egy furcsa idegen mulattatja saját szerze­
ményű költeményeivel a közönséget.

Ez K ó s a Lajos, a Szegeden vizsgázott 
és koszoruzott költő, a ki ezenkívül még ,,mér­
nök'1 is. Ennek a különös embernek élettörté­
netét, mivel érdekli az olvasó közönséget, uj 
ra elmondjuk.

A jeles férfin Szögeden látta meg a 
napvilágot, ott tőltöíte ifjúságának évei*. Az 
drviz után építés, felügyelő lett ugyanott, a 
hol ugyancsak vidám" n élt.

Az építési felügyelet akkoriban szépen 
jövedelmezett mindaddig, amíg a Kósa hivata­
li nyakát ki nem facsarta a költészet islcnasz- 
szonya.

A kék bársony egyenruhás költő távozott 
akkor Szegedről, hogy az országot 
járja.

Volt a Dunántúl is, Sopronban s onnan 
küldött versben irt leveleket haza egyik mi; 
sík ismerőséhez vagy a városi 
urakhoz.

Azulán elhallgatott és sokáig azt seiu lő­
hetett tudni merre jár.

Utóbb megint szárnyára ve'te a hír, 
Hajdu-Szoboszlón mérnökké választották, nem 
tudni mely okmányok alapján mert Közit,
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akire Szeged a rekonstrukczió nagy építkezé­
sénél a felügyeletét bízta, voltaképpen egy kö­
ltési szabaduló levélen kívül egyebet alig 
bírt okmány gyanánt fölmutatni. Így aztán a 
legelső mérnöki munkánál kitűnt, hogy Hajdu- 
Szoboszló érdemetlent tüntetett ki 
kegyeivel.

Elküldték a boldogtalan vizsgázott szege­
di poétát, aki aztán onnan Debreczenbe távo­
zott. Itt esett meg vele és családjával az a 
szomorúság amit a napokban megirtunk ; 17 
éves szép Ilonka leányát elszöktotte egy ma­
gyar, egy Schopper nevezetű mészáros, Tragi­
kum, hogy az egekben járdaló költőt ily sors 
íri s a szegény ember ebben az állapotában 
igazán sajnálatra méltó. Mikor leánya Schop­
per György mészárossal elhagyta, az apa szo­
morú szivvil, de bízva a sorsban panaszt tett 
a debreczeni rendőrségnél, hogy az ö egyetlen 
leányát Schopper elszöktette s rendeljék 
hozzá.

A rendőrség az apa kérelmét nem telje­
síthette, mert a leány nem muia'kozott hajlan­
dónak visszatérni az atyja házához — egyedül 
Azóta az ügy a kir, ügyészség előtt van s a 
csalódott apa pedig sorba járja az ország va­
rosait, elzengi az ö egyetlen leányának törté­
netét, de nyugta még sincs leánya sorsa felöl.

Most Miskolczról megint a debreczeni 
rendőrséghez intézett egy levelet, melyb-n 
kérdezősködik leánya után.

A levél, melynek utolsó ré-zc már »köl­
tői formába» van öntve, igy hangzik :

»Tekintetes kapitány ur 1 Tisztelettel ké­
rem, kegyeskedjék engem tudatni egyetlen 
Ilona leányom felöl. Oszlassa el keblemnek 
dulo bánatjái, mely engem mint apát retten­
tően sújt. Hol van leányom? Csábilójával él e 
vagy nem ? Szegény gyermekem könnyelműen 
bűnbe esett, Csen ö hangja oda lett, hangja 
akár a törött cserép, hamvas piros arcza el­
tűnt, maholnap sir fedi el. Kedves Ibolyámat 
őrökre elvesztém. Sírhatok én is de sirhat ö 
is. A kuvik már regél, Ita Schopper nem ven­
né el, térjen hozzám avágy Samu bátyám 
hazához, várjon ott engem be inig en utáni­
ból viszatérek, meglesz ott becsülve és teljes 
kényelme.

Miskolcz, augusztus 2.
Szolgája

K ó s a Lajos, költő.
Apai szivének mély keserűsége nyilatko­

zik meg abban a rimes züngeményben, melyet 
egy miskoiczi lap számára irt s melyben Ke­
rek Erzsébet szomorú halálai s a Sziuva fod­
rait énekli meg tx vers igy hangzik :

S'rva kelt fel a nap a láthatár egén,
Bár küirye nem látszott, sötét folt volt tükrén, 
Derű t, kék volt az ég a fáknak lombjai 
Suttogva regeitek . . . Szinvnnak fodr-i.
A bősz folyó felett pac-urtu-szó hangzott 
S előre jelezvén e buskomor napot.
A fűzfa ichajlott, árnyékot vont vízre,
Tán biz’ sötét fátyoll készített előre.
Es lm a kép állt be kilencz óra tájban,
Szép Kerek Erzsébet s elbukott vaktában. 
Szorgalom volt oka és nagy munkássága 
S hii volt gazdájához úrnője imádta,
Sziuva felé lépett de elvakult szeme,
Hogy a pokróczokat tisztogatta vízbe 
Lebukott ő szegény lépcsőnek fokáról 
S elszediilt a feje, vér folyt homlokából.
Bősz folyó fodrai s utal adtak neki :
Harsogó zenével kisérték halijai 
L bájoló leány leeresztett hajjal 
Kiáltott : segítség! küzdve kri-tály babbal 
S odaveszett ö már, a keble jéghideg,
Merengő szemei behunyva, söléiek 
Sírhat az ő atyja 1 sirhat végtelenül,
Sirhatnak testvéri s ő már fel nem jajdul.
Ott fekszik ő mar fehér lepel alatt,
Teher koporsóban elbantolják holnap 
Nyugodjon tehát ott I u földi vész alatt,
Lelke ne borongjon, legyen abból csillag, 
Dicsőséggel teljes, fényeskedjen égbe,
Hol nem lakik bánat, hanem a -zent béke.

Miskolcz, 1897, aug. 0.
Kosa Lajos. 

koszoruzolt költő.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gabonatőzsde

aug. 12
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Basa kilós Ar 100 klg. kilós Ár 100 klg

Bánsági ó 76 —.00----- .00 j 80 OO.iO-OO.OO
77 — 00 —.00 81 00.00-oo.oc
78 —.00 —.00 82 I —.

Tiszavidéki ó 71) —.00-----.00 — 12.40-12.46
76 12— 12.10 80 —.
77 12 15 12.2 81 il2.45-12.40

Pestvidéki ó 78 12.25 — 12.Í0 82 12.85—12,46
79 12.35 12 411
79 11,95 1185 80 - —._

Fehérmegveió 76 11.95-12.- 81 1-.- —
78 1205 12 10 82 1240-12.25
79 12.15 — 12,20 — 12 35—12—

Bácskai ó 76 11.90 —11.95 80------ .—.—00
« 77 12.00 — 12 05 81 UO.OO—00 01
« < 78 12.10.—12 15 82 00.00-00.0,

Észak magy
*

79 —.----- — — ------ .—

79 —*-------- .— 81 1— -------
Mm. liekt.-ben Ár kilogram

Rozs elsőrendű ui 70—72 I 8.55 8.65
» másodrendű > ! 8 50 8 55

Árpa takarmánynak » 60—62 j 5.80 6.50
» égetni való — 1 62—64 í 6.80 7.80
» serfőzdéi _ _ 61—66 1 8.— 8.10

Zab----------- — u 39—41 j 6.30 6.40
Tengeri bánsági — uj — 1 4.95

> más nemű >
12-20 13.00

Repcze bánsági — ! — —

Sertésvásár.
aug. 12

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 
dáronkin! 320 kilogrammon leiüli súlyban) 
55—50 krajezárig, közép (páronkint 250— 
260 kilogramm súlyban) 55—55l/a krajezárig 
könnyű (páronkint 220 kilogram nig terjedő 
súlyban) 54—55 krajc árig.

Sertéslétszám: 1897. évi aug. 10-ik
napján volt készlet 29.156 darab, 1897 aug. 
hónap 11-ik feihajlatott 479 drb, 1897 aug. 
hónap ll-ik napján eiszallitatott 232 drb. 
1897 aug. 12 hónap -ik napjára maradt 
készletben 29.403 drb. A hízott sertés üzlet- 
ráuyzata élénk.

CSARNOK.

A prágai ghottobúl.
— Kolm S. zsidó történetei. —

Fordította : ifj. M ó r i c z Pál
Kávédul jogosított magyar fordítás

Dávid Leb Magdeburger.
— Elbeszélés az elmúlt század utolsó negyedéből. —

HETEDIK FEJEZET. 50.
111.

— Hm! Felség I mondd az imént nyert 
loezko étim egy pompás ezimet készletéből 
kiválasztva, én mindenhez értek : vas, posztó, 
bőr, réz, szóval minden a világon jól (ismerlek 
előttem, hímem még ilyen mesterséggel — ke­
zében megvetőleg mérosgclto az ékszert, még 
soha nem liandléroztam, — de úgy beszélek 
most kegyelmeddel magas asszonyom, mintha 
a testvérem volna. Mindenekelőtt az ékszert 
adja ide s én aztán leszek oly kegyes, hogy 
elviszem Znppcrt Volthoz és amit ö kegyeske­
dik nekem adni, az biztosan a legigazabb s 
legjobb ára lészen, mert hisz kicsinyég rokonom 
is, miért ? A nagyatyám . . .

A grófné egy kézinléssol félbeszakította 
Magdeburger érdekes geneologiai magyarázat­
ják Az ostoba ember szokatlan társalkodásán 
kénytelen volt kaczagni. Magdeburger büszkén 
arra magyarázta ezt, mint választékos beszé­
dének az elismerését.

— Az Anna értesítései után már úgy 
ismerem, mint becsületes, megbízható embert.

Igyekezzék tehát, hogy minél több pénzt árul­
hasson. Kétezer forintra okvetlen szükségem 
volna, ha kevesebbet árulna, igazán nagy za­
varba ejtene.

— Kétezer forint ? Sok pénz 1 — vélte 
Magdeburger, no amit kapok, tekintetes magas­
ságodnak majd átadom.

— És holnap délutánra már elhozhatná 
azt a pénzt ?

— Már miért ne hozhátnám el hol­
nap délutánra azt a pénzt ? felelte Magde­
burger, maga is kérdezvén.

— Akkor négy órakor legyen itt s hozza 
fel ide I megértette ? A férjem holnap a her- 
czegprimásnál lesz ebéden, a püspöknek hol­
nap lesz a nevenapja. Estig nem is jön haza. 
Ha pedig a férjem magát mégis itt találná, 
akkor azt mondja majd, hogy : Én rendeltem 
ide, bizonyos selyem szövetet akarok vásárol­
ni — megértette ?

— Miért ne értettem volna meg ? — 
mondta az érzékeny ügynök, hisz németül be­
szél velem tekintetes felséged, hanem tudja 
Hoheitleben grófné asszony, reggelig itt ha­
gyom az ékszert — mit aggályoskodnék miatta 
egész éjszaka, korán eljövök érte s Kubitcska 
kapusnál majd megtalálom s délután négy óra­
kor pedig . . . hirtelen felakadt a szava, egy 
gondolat futott ál agyán s mintha csak forró 
vízzel öntötték volna le, egész teste oly ide­
gesen reszketett. Magdeburger nem vala éles 
clméjü, de tapasztalt ember volt.

— Legkcgyclmosebb tekintetes felséges 
asszony ! monda, ön alázatosan azt parancsolta 
nekem, hogy legyek kegyes befogni a számat 
s ne mondjam senkinek, hogy kié ezek a 
brilliántolc. Én ugyan reményiem, hogy Zappen 
meghisz nekem s nem fog kérdezősködni, de 
lm mégis tudni akarja, hogy kinek az ékszerei 
özek ? Úgy éljek, hogy ekkor, ha menten meg 
nem mondom neki Volf. Zapport olyan em­
ber, azonnal elcsipot s becsukni. No de ter­
mészetesen mindazonáltal mégis bízni fog ben­
nem, mert tudja, hogy derék ember vagyok s 
aztán hogy rokonságban is vagyunk egymás­
sal. A grófné megrázta a fejét, jelezvén, hogy 
az üzleti helyzet már elég világos előtte. De 
lm mégis kérdezné, mit mondjak neki ? —
ismételte Magdelmrger.

A grófné néhány pillanatig c'gondolko­
zott. Ha valóban lelteimé ezt a kényelmetlen 
kérdést, akkor a legjobban szeretném. . . . 
itt megállóit,csak szünet múlva folytatta. Termé­
szetesen mégis a legkellemesebb, ha zsidó 
ékszerésznek adja el, azok legalább hallgata­
gok, tehát ha Zappcrt kérdezni tnlálja.inondja 
neki, hogy gróf Pachta dragonyos hadnagy 
adósságait a nagynénje, Ledobom1 grófnő ez. 
ékszerok árával akarja kifizetni. Ezt bátran 
mondhatja, betű szerint igaz, hanoin megmondja 
ám Zappcrtnek azt is, hogy ne fecsegjen 
róla senkinek.

— Helyes 1 Tehát tekintetes grófnő usz- 
szony kegyeskedem alázatosan ajánlani ma­
gamat !

— Igazán különös ember ! vélte a grófné, 
miután Magdeburger eltávozott. Meglehetős 
buta embernek látszik, de mint láttam, meg­
bízható, becsületes s óvatos ombor is, hanem 
Anna mondd meg neki, hogy szólítson egész 
egyszerűen Excollonznek. Annyi sok mindenféle 
bolond ezimet összehadart, hogy néhányszor 
már igazán majd kikaezagtum.

Folyt. küv.
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HOFFMANN és TARSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, fopiacz, a föpostával szemben
mlude n fele

Ügyvédi, biriisági is végrehajtói
MYO IKTATVÁN VÖK

következő olcsó árszlmitás mellett kaphatók:
*00 ÍV Árverési jegyzőkönyv — — — — 70 kr.
1 00 .. 200 pld Árverési 1hirdetmény — — 70 ,,
ion .. 200 .. Rendelvén y — — — — 70 „
1(X> „ Biztosítási végrehaj tási jegyzőkönyv — 70 ,
100 Kielégítési végreha tási jegyzőkönyv — 70 „
100 200 pld Nem szorga lmazás — — — 70 „
100 .. 
100

400 Kézbesítési 70 ,,
200 .. Igény felhívjis — — — — 70 ,.

íoo „ Végrehajtási jegyző könyv — -- — 70 „
100 ., 200 pld Értesít vény haszonbérletről — 70 ..
100 .. 200 ,, Értesitvéuy — — — — 70 ,,

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olcsó árban készítünk el.

9403
1807.

1Hirdetmény.
Hajdúvármegye kir. tanácsos alis­

pánjának az 1897 évi rendeleiével, az 
e vármegye debreczeni székhazának ta­
tarozás! munkáit 1057 frt 94 kr ösz- 
szeg erejéig engedélyezte.

A fent cmlitett munkálatok foga­
natosításának biztorilása czéljából az 1897 
aug. 20-ik napjának d. e. 10 órájára a 
Hajdú vármegyei alispánt hivatal helyi­
ségében tartandó zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás hirdeti étik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó, az enge­
délyezett költség után számítandó, s a 
részletes feltételekben előirt 5%-nyi bá­
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, a 
kitűzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek a vármegyei kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők.

Debreczen, 1897. aug. 12.
Rásó Gyula

kir. tan. alispán.

631
1897.

Pályázati hirdetmény.
Hajdúvámegye folyó évi szeptem­

ber havi közgyűlésén egy szolgabirói 
állás, mely évi nyolczázöt (805) fit fize­
tés és kétszáz (200) frt lakbérből álló 
javadalmazással van összekötve, fog vá­
lasztás u'ján betöltetni.

Felhivatnak az ezen állásra pá­
lyázni kívánók, hogy kellőleg felszerelt 
pálzázati kérvényeiket hozzám, mint a 
kijelölő bizottság elnökéhez, folyó évi 
szeptember hő 20-ik napjának délutáni 
5 órájáig annyival inkább benyújtsák, 
mert később érkező pályáz ti kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak.

Debreczen, 1897. aug. 4.
Gróf Dógenfeld József.

Intelligens özvegy urinő 
mint házvezetőnő, vagy anya 
helyettes minőségben állást 
óhajt elfoglalni egy úri csa­
ládnál. — Czim a kiadóhiva­
talban.

Kerestetik
egy óvadékképes, szakképzett

vendéglős
a régi Yilmos-féle sör csarnok 
és étterem vezetésére.

Értekezhetni Sas-u 18. sz.

Egy akadémiailag végzett

p^- könyvelő ~*i
és magyar német levelező f
szerény feltételek mellett alkalmazást 
keres, esetleg óránkénti foglalkozást 

Czim a kiadóhivatalban.

Hirdetmény,
A Manó örökösök tulajdonát képezi

debreczeni Teleky-utcza 2169 
sorszház 2 hold 1300 □ 61 területe 
ondódi földjével, vágy a nélkül

szabadkézből eladó.
Értekezhetni dr Magosa György 

ügyvéddel Piacz-u., Vecsey-ház.

I. magyar királyi szabadalmazott

Osztály Sorsjáték
A magyar kir. osztálysorsjáték 

50.000 nyereményének 
jegyzéke.

A legnagyobb nyeremény a játékterv 
9. §. szerint

1.000,000 korona 
Egy millió ■ 1 - -

A nyeremények különleges beosztása 
a következő :

Nyeremények. Korona.

Az 1897. év február hó 27-iki törvény sze­
rint a kis lutri megszűnik és ezen osztálysorsjáték 
által pótoltatik. Németországban ezen nemű sors­
játékok már 100 év óta fennállanak és az illető 
sorsjegyek eladattak. Nálunk Magyarországon is 
emelkedik iránta az érdeklődés, mert a sorsjegyek 
legnagyobb része biztos kezekben van. Nemsokára 
ilyenek csak ráfizetéssel lesznek kaphatók. Azért 
ajánljuk, hogy a vétellel ne késsünk.

A magyar osztálysorsjáték áll :

1(X).(XX) es

600,000 
400,000 
200,000 
100,000 
90 000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000 
25,000 
20,000 
15.000 
10,000 

5,000 
3,000 
2.000 
1,000 

500 
300 
200 
170 
130 
100 
80 
40

nyeremény és 13.160,000 Tör 
julalom

50000 ny

összegben, mely 6 osztályban sorsolunk ki.

50.000

eredeti sorsjegyből"" pénznyereményből.
A nyerési esélyek oly előnyösek, hogy az 

eddigi kis lutri, vagy egy Ígérvény vétele ezzel 
nem is hasonlítható össze. Ily előnye« esélyekkel 
szemben mindenki nyújtsa kezét a szerencsének 
viszonyaihoz képest.

Az összes 60.000 nyeremény a mellette álló 
nyeremény jegyzékből látható : ezen nyeremények 
0 részben lesznek kisorsolva és a nyerő sorsjegy 
készpénzben kifizettetik.

A sorsjegyek ára az első húzáshoz : 

ß frt egy égési emeleti sorsjegy
:i » egy fél i) »
1.50 * egy r egyed » >
0.75 » egy nyoloeatl » a

A húzások a fővárosi vigadó épületében 
nyilvánosan történnek a m kir kormány föl- 
ügyeleté alatt óe egy kir közjegyző elő*t. A bú­
zásnál mindenki jelen lehet.

Mi üzlethelyiségünkben elárusítjuk, vagy az 
összeg postautalványnyali beküldése ellenében 
ajánlott levélben elkül :jük az eredeti sorsjegyeket. 
Minden egyes vevő nevét azonnal feljegyezzük és 
vevőink minden egyes húzás után megkapják a 
kimerítő sorsolási jegyzéket.

Rendelményeket f. *é. angnsrtna hó 19 ig 
fogadunk el.

Török A. és Társa
a mugr- kirA1T* «zabád, oa.tály-aomjáták ftteHrnaitói,

BUDAPEST, Váczi-körut 4. szám.

Nyomatott Hoffman és Társa könyvnyomdájában Debrecenben, főpostával szemben.


